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supo do actualidad en los círculos in 
Iolectuales de España, debido a su Gl. 
2 ima publicación del libro titulado **Mez 
dilación del Enigma” (Sendas para el 
dillogo entre América y Europa), y tam= 
ión por sus artículos sobre temas fl 
Tosbiicos publicados regularmente enel 
diario “ABC” de Madrid, Marvin Sanal 
las un £UI65ofo Jovon, dinámicoensu tra- 
Lalo y responsable en su vida de escrto 
er 
Sigue en Alemania un curso de per- 
útecelonamiento de la lengua alemana, 
más que todo con la intención de poder 
Jeer en su idioma nativo a los fll6so- 
os germanos, Asiste en Munich a un 
curso de Max Miller, famoso disct- 
pulo de Reldegger, donde el tema se 
Pasa sobre el problema de la Tempo. 
ralidad, que según el foven escritor 
Sandi, 6s la filosofía Gitima, es decir 
Ja que sigue a los análisis de Hussert 
Ly Heldoggor, También en Alemania 
dicta conferencias sobre la filosofía 
'N americana y goza de los beneflelos de 
19 ÍBbeca del Goethe Institut, 
VÉComo una noticia de este tipo es 
lídad, hoy deseo dar a los lec- 
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'N eres bolivianos on especial, una reses 
| BA sobre la entrovista realizcda con 
Ufiste joven valor, en el Instituto de 


¡tura Hispánica, sede de todo estudian» 
latinoamericano en Madrid. 

Antes de sumorglrnos enel tema prin= 
pal que es su líbro, desearía,señor 


haaportado una filos0; 
to fllosófico Europeo, 
xisten dos conceptos: 

tradicion que sigue doterminciano, 
mas aceptadas por convención y mante. 
nidas durante muchas generaciones. 
Desde ese punto de vists, sí, existe 
una filosofía en América, 

El otro concepto es el que toma a 
la filosofía como un acontecimiento 
que suele acaecer sólo después del rez 
torno en los temas originarios del pen. 
sar y que son por ejemplo; el ser, la 
muerte, etc, Y estos temas pensados 
en su pristísima pureza sin pensar 
en la tradición pontendo entre parén- 
tesis elpensamiento anterior, De acuer- 
do con este segundo concepto diré que la 
filosofía na se ha dado en Ioeroamert- 
<a, aunque paradó)Icamente estos temas 
aparecen con vigor en la poesía amert- 
cana, 

Justamente aquí Negamos al próloj 
del llbro de Marvin San, escrito par. 
don Pedro Laín Entralgo. Un prólogo, 
que según el autor, este llustre pros 
Tesor supo captar de forma esquemátl- 
<a la finalidad del Nbro, 

= ¿Cuál es su pretención es decir, 
el enfoque filosófico que desea dar el 
su Mbro “Meditación del Enigma"? 

- En este libro, pretendo exponer el 
tema de sl en Iberoamérica vamos a 


fía al pensamien- 


. Ser capaces de dar un pensamiento 


filosófico propio, Para ello parto de 
Ja unidad entre la filosofía y la poes! 


MARVIN SANDI, JOVEN VALOR 
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Por CARLOS MEYER AYALA 


puesto al escribir este Iíbro ha sido 
la de analizar algunos versos de la 
poesía de Franz Tamayo, lo cual meha 
levado a plantearme con laorigenarel- 
dad que creo necesaría a esos problec 
mas últimos de que le hablé hace un 
instante 

- Para Ud. ¿hasta qué punto los pro- 


_blemas económicos - soctales que se 


prosentan en Iberoamérica, tienen re- 
Taciones con el pensamiento filosófico? 

- El lbro trata de este problema y 
preconiza no un abandono de estos 
problemas inmediatos, lo cual sería 
absurdo, sino más blenenmarcarlos en 


un pensamiento más amplio que sea fun- 
damento para la solución de las cues- 
Hones concretas, para aclarar esta 
Idea tomaré un ejemplo de profunda 
Importancia histórica; Fecordemos que 
Marx retornó igualmente a los proble= 
mas últimos resolviéndolos a su modo, 
antes de Ingresar en el terreno econó. 
mico- político, ' 

- Bueno, Ud, dice que Marx resol» 
vió a su modo los problemas fílo- 
sóficos, ahora lo pregunto ¿cómo los 
resolvió Va? 

- Yo no pretendo rosolvor así como 
así, problemas que en el fondo no t(e= 


indi preguntarle sí es que América — Y Justamente la tarea que me he Ima 


ADELA 


¡Somos un pueblo mestigo, Un pueblo que se va haciendo cada da 
«con las ídeas, los hechos y los matertales de la clvilización ocet- 
dental vatíados en un recipiente indio, Se equivocan quienes aftr- 
man que la mestización se dotuvo: ésta continúa y se realíza día a 
día, mínuto a minuto, 

Marx, Russel, Marltatn, Zubiri! van enriqueciendo nuestro inte- 
rior, mezelados con la visión y el influjo del Dlsmant o del Altípla 
no, O de Churubamba con sus cholas, Whisky y chicha, Chalro y 
Chateaubriand, Smoking y faja de bayeta, Madrid y Tíahuanacu, 
Now York y Patacamaya. YOS, very well, Jan'parlistati, Mezcla y 
síntesis, Fuerza combinada, 

Con un libro bajo el brazo, “La caída” de Albert Camus, entró 
en una plcantería de la calle Figueroa que se llama “Pensión Río 
Layca”?, Un local pequeño y cas! sórdido, Un mostrador a la Izquier- 
da y unos frascos con escabeche de cebollas y locotos, Un estante 
son bebida noble: singani puro de uva, Varias meslllas ocupadas, 
Decoración de moscas, pop-art, Testimonio de gallinas en un patio 
interlor, gallinas con vocación de “"sajta”, 

— Conte do la más variada condición, AJÍf, unos empleados de la, 
Contraloría, En una mesa, unos artesanos, En otra, una parefa de 
cholos mor asu manera: comiendo en silenclo (Y Mle- 
nos de ternura) un plato criollo, A) fondo, en un rincón, una mbjer 
alta y reblsta conversa anlmadamente con un señor aptesto y elo- 
, que fuo Senador de la Repúblic 
a ea de pública muchas veces y también 


Esa mujor es Adela Peñaranda, Alta, imponente. De cabellos la- 
cios y nogros, Es un magnífico y raro ejemplar de mujer mestiza, 
«con su 1.70 mts, de estatura, sus 80 kilos, sus lunares en la cara 
y su gran papada,” que es un anexo de cara que ella necesita para 

¡apresar toda su alogría facarandosa de la vida, que desborda en 
ella, 

=Adela, quiero entrovistarte para PRESENCIA LITERARIA 

-Gub, ¿acaso soy poeta? yo sólo sé hacer picantes, 

SI, pero con más inspiración que los vorsos de muchos poetas. 

=3a, a, Jay (Y lleva sus manos a la altura de la cara, dando con. 

la palma de una de ellas al dorso de la otra) 

La gente de las otras mesas, revuelve alescuchar la rísa de Ade- 
la Peñaranda. Alguien chíchisbea y dice, como refiriéndose a un 
gran personaje que honra el conocerle: “*Es la india”, Subimos a 
“su departamento en el segundo piso. Aquí hay un comedor para pa- 
rroqulanos notables, Aquí se sirven picantes a los Ministros de 
Estado, a magistrados de la Corto, al personal del Ministerio de 
Relaciónes Exterlores y a algunos diplomáticos, aménde diputados, 
perlodistas y otras gentes de mal vívir, poro de buen comer. Pon» 
'sando que me hallo frente a un escritor, pregunt 

-Dentro de tu arte ¿tlenes muchas obras,,.? 

Sí, he producido varias, 

¿Cuál es tu obra preferida... 7 

-El picante mixto, aunque 105 críticos culinarios alaban bastante 

al chairo paceño que preparo. 

Las obras de Adela Peñaranda, al contrario de aquellas firma- 
das por nuestros grandes escrilores, no pueden tener gran difusión, 
No se pueden fabricar esos maravillosos picantes para mucha gen- 
to, o para la gente inculta, culinarlamento hablando, 

(eYoy a tratar de describir el plato de picante que sirve Adola Po- 
'aranda, 

Enfprimer lugar, no es un plato, es una fuente, Es el mentís ro= 
tundo a la palabra crisis, Es un cuadro polferomo hecho de un rojo 
Juerte con incrustaciones verdes, “'sals!” con habas coronado de 
"lsarsa cebollas” «complemento Crudo todo aderezado al lado de 

1 de ranga-ranga, especle de toalla de Angeles cocida y recor» 
tada en pedacitos y én cuyo caldo, cual un peñón, se destaca una 
papa blanca, Juciendo su belleza apetecible en medio de unas funtas 
rellenas qué muerden envidlosas un queso derretido. Una presa de 
conejo apolítico, añado en ají colorado, destaca frente a una pe- 
chuga de pollo, bañada en ají amarillo y sobre todo ese conjunto, 
una boga rebozada, Y en medio de todo, un sabor misterioso que 
Ioquieta al paladar con sus plcores, llega el cerebro, produce sue 
dor en la frente, cosquillea la naríz, ataca los lacrímales y pro! 
úuce un gozo en el alma, capaz de hacer gritar al más tranquilo: 

Viva el picante, viva “la Indla” que lo hizo”. 

No todo lo que sucedió un 9 de Abril fue desgraciado, Adela Pe- 
Baranda, “cla india", nació el 9 de Abril de 1923, en la calle Bap- 
Hsta, frente al Cementerio. Fueron sus padres don José Peñaranda 
y dofa Lola Perales de Peñaranda, Nacida enun hogar '“saavedris. 

don Bautista fue su padrino y su hogar sufrió las venturas y 
desventuras inherentes a la clásica contienda política hollviana, 


=== Apariencia de: emm: 


PENARANDA 


MARVIN SANDI Y EL AUTOR DE ESTE REPORTAJE 


Educada en el Colegio Inglés Católico y enel Amerjcan Institute, 
os vientos políticos que movían el quehacer de su pagiro, la empur 
Jaron de niña a Buenos Alres, AlIf, en medio de las chiquillas por 
teñas de su escuela, sintió Bullir'su nacionalismo, ALÍ le dijeron 
“'india"" y ella, después, trajo el sobrenombre consigo y se lo puso 
orgullosa, Esfando en Buenos Alres se aferró a su bollvianismo, 
a su alma indía y destacó en la escuela, La clásica reacción bolf- 
viana en un medio extraño, El boliviano que sobregale impulsado 
por su amor propio, el bollvlano que slente mayor ardor a su patria 
cuando está lejos, cuando la ve más pequeña, más lejana, más des- 
| 


gractada, 

¿Es tu hifita esta guagUlta? 

No, halladita es, cue | 

Una tardo, las Ímillas de doña Adela le avisaron, agítadas, que 

+una guagUita había sido abandonada en la puerta de lá casa, La vie- 
ron desde las primeras horas, pero pensaron que 'se trataba de 
una criatura dejada en el portal momentáneamento por alguna mue 
Jer, de las muchas sentadas enla callo Figueroa, dedicada a vender 
Aleuyas legumbres, Pero, ql morir la tarde ya ho babía ninguna de 
elas. ' ñ il 

Se 'aproximarón 4 14 crlatuta; 'Desfallecta de Yánlbre y'de-teto. 
Lanzb un débil gemido, Adela Peñaranda la cogíó en sus brazos y 
munca más se separó de ella, En los trapos que envolvían a la gua 
gua, había un mensajo prendido que decía: “Señora Adela: soy una 
mujer pobre y sola. Le dejo a ml guagua porqué sb que es usted 
buena y ella no sufrirá privaciones a su lado”. 

¿Un dramón mejícano con doña Prudencia Grife),,.? Undrama de 
la vida real boliviana, de nuestra realidad pcbre. Un drama de mi» 
sería y de abandono Iluminado en elúltimoacto pal la luz que ir 
dla el maravilloso espíritu maternal de muestra mujer mestiza, en 
este caso, el de Adela Peñaranda, que “so halló” la criatura, 

«Imillo, dí al mozo que vaya a la cocina. Ya esfán los picantes,, 

-Doctorcilo, cómo está usted, desde que es Ministro ya no vi 

con frecuencia, 

-No, esos chanchos son muycaros, dile 1cso Info que está 10c0,. 

-Buéno, guaguas, dejen de Jugar y hagan sus tareas. 

¿Cómo decías, Paulovich,..? 

Adela Peñaranda atiende a todo, No se lo pasd un detalle, Vigila 
a las cocineras, las instruye, Observa alos mozos, los apresura en 
su trabajo, culda que no se emborrachen . Conversa con los doctor- 
citos, charla con un embajador, cuenta chistes colorados, Babe una 
copa 'con sus amigos, Culda a sus hijos y los obliga a cumplir con 
sus deberes, Esta mujer es madre, padro y tía,/Cocinera y Geren- 
te, Garzón y señora, Patrona y partoquiara 

Oruro, Estamos en los Carnavales de 1966, Es el día de la “en- 
trada'*, La cludad bulle de entusiasmo y alegría. Bandas de música 
lanzan sus notas desde los cuatro puntos cardinales, Hasta de los 
socavones de la mina “San Jost' emergonlas notas musicales, Co 
mienza el desfile de las comparsas y tras cada una de ellas, '“los 
cargamentos'», carros cargados de platería, Pasan““Los Tundikis” 
siguen *“Los Llameros” y tras ellos “Los Tobas”, Unos sones In- 
«confundíbles avisan el pasode““La Morenada" Jel delirio del públi+ 
co va in crescendo, La gente apiñada a lo largo de la avenida 6 de 
Octubre forma una masa compacta al llegar ja la plaza 10 de Fe- 
brero. Expectación, De los balcones llueven mixtura y serpentinas, 
Pasa “La Diablada”, mejor dicho: las dlabladas, que son sels come 
parsas distintas, Parece que la fiesta hublera jlegado a su clímax, 
cuando de pronto... una múslca distinta, Es lafmúsica de los Wac: 
Tokoris y al frente do ellos una mujer volumingsa quien, a pesar de 
las treinta polleras que lleva, (30-polleras-30), se muevo alros; 
mente y saluda con gracia colla al público que le aplaude con doli- 
rio, “Viva La Paz"-le dicen— "Con su Ordro más”. responde, 
Adela Peñaranda y los Wacas gadaron el primerpremio del Cana: 
val Orureño, ' , 

¿Cuánto pesan esas treinta polleras que llgvaste...? 

«Setenta kilos, 4 

2Y no te hizo daño llevar tantopeso y ballar asf tantas cuadras.? 

“Se me rompleron unos tendones.,pero después del Carnaval, 

¡Que mo quiten lo ballao! 

Adela Peñarandá acaba de retornar de Laja, vecina población al- 
Hplánica que celebró su fíesta el 8 de Diciembre, ANIÍ so desarro» 
1a una de las flestas folklóricas más bonitás, Todos los años, Ade- 
la Peñaranda está allí, al frente de los ""Waca Tokoris”. Tiene en 
Laja centenares de ahifados; cas! no puedo conceblrseuna fiesta de 
Laja sin la presencia de “la India", 7 

-¿Qué es esto de los “tWaca Tokoris"...7 

Tomáte un coctelito, primero, “aura” te he de explicar, 

Y Adola Peñaranda me sirvo otro coctel, Ella se sirve-otro y con 
gracia inimitable dice, al levantar la copas “Estirool brazo, levan- 
lo el vaso, encojo el codo y esta bandida se toma todo””, Luego ex- 
plica: “Los waca tokor!s, sonlos toritos balladores, Es uña compar- 
5a que, en su baile, rememora la afición taurina de los conquista: 
dores españoles captada por nuestros índlos, El traje de los “Was 
cas” es bello,..ellos llevan una cabeza de toro atada a la cintura y 
un faldón bordado en hilos de oro y plata sobre telas de colores vi- 
vos..esta comparsa es mi vida... en realidad es una fraternidad 
formada, no por Indígenas como podría creerse, sino por gente 
*'decente"?; hay en ella abogados, médicos, Ingenieros, oficínistas, 
Tenemos una sedo, Yo soy una especie de madrina de ellos y gran 
parte de mi vida y mucho de midinero he dado por mis *Wakas”. 

María Adela Peñaranda P, se interna por los caminos de la evo: 
cación, Saca fotograflas y me las enseña y pone en un plek-up el 
disco de los “Wakas”, El Infujo de la'música se deja sentir y e- 
lla comienza a marcar los pasos de esa denza, Adela está batlando 
Ya anocheco en este barrio de viejas casonas débilmente iJumina» 
das, El embrulo del mestlcismo es completo, Un olor a pleantes 
parece que envolviera a todo el barrio; En la esquina, una cuerda 
de *"hualaychos” ensaya una serenata, Un borracho Sale hipando 
de una tíenda y con mí libro de Camus, bajo el brazo, salgo de la 
casa de Adela Peñaranda, mientras incansclentemente voy silbando 
la melodía pogadiza de los “"Waca Tokorís % 
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nen solución, sino más bien describo 
la actitud justamente del poeta y del 
creador a los que yo denomino “abo- 
rígenes” frente al misterto que surge 
en las cuestiones Últimas, MI lbro en 
realidad es un acercamiento al estado 
en que se sume en creador cuando da 
loz a una obra, 

- ¿Plensa que Franz Tamayo es elúni- 
co poeta digno de tomarse en cuenta 
o habla Ud, de otros poetas americas 
nos? 

- No pretendo ser conocedor de la 
poesía iberoamericana on su totalidad, 
quizás sea en todo caso la Influen 
del paísaje que nos rodeaba a ambos 
el que me ha llevado a estudiar la 
poesía de Tamayo, no obstante puedo 
decirlo con sinceridad que sblo en ese 
te poeta ho encontrado esa actitud de 
Inocencia, sobro todo, frente al miste- 
rio del ser. Mientras Tamayo so plan» 
tea en forma originaria ese misterlo, 
Neruda por ejemplo, otro grar, poeta, 
se suma en los problemas inmediatos 
on que se vislumbran en él, algunos 
rasgos del misterio, 

- Blen señor Sandi, Ud, vive ya desde 
hace una temporada én España, me po= 
ría dectr ¿cómo encontró el ambiente 
Hlosbfico en esto país? 

En España hay dos niveles en la 
actividad filosófica; el nivel oficial 
que mo ha rebasado la filosofía Tomis» 
ta y que ve con desconfianza cualquier 
otro modo de pensar, y otro nivel más 
profundo y mucho más amplio que par- 
t16 en Ortega y Gasset y que culmina 


DE LA FILOSOFIA 


en forma admirable en el pensamiento 
de Xavier Zubiri, y de otros grandes 
pensadores que Fodean a esta figura 
Prostígiosa sígulendo, en algunos ca= 
50s, rumbos distintos son: don Pedro 
Laín Entralgo, Julián Maras, Luls Ló- 
pez Aranguren, eto. que forman un nú. 
leo de suma Importancia en ol ponsaz 
miento de la filosofía universal, 

= Ud, como Joven sudamericano que 
es, dígame ¿cómo acogió su obra el 
profesor Laín Entralgo? 4 

- Como es natural don Pedro Lafn 
Entralgo no me conocía en absoluto, 
Mi libro, Meditación del Enigmo, fue 
el primer trabajo que leyó y su opí= ” 
nión la expuso en el prólogo «como Ud,, 
sabe- y podrá vor en 61, el grado di 
agudeza con quo oscribiO y capió el te- + 
mario de dicho Mbro. 

—'Soñor Sandl, para no prolongar más *. 
esta entrovista, descaría hacerle una 
última pregunta, ¿cuáles fueron los 
obstáculos que encontró para la publl- 4; 
cación de su líbro? 

- En primer Jugar la dificultad para 
publicar mi Jbro en España fu el mo- 
ro hecho de ser extranjero, es decir ) 
un extranjero es menos conocido, lue=., 
0 un escritor Joven so encuentra siem- 
pre con editoríales reaclas, porque co- 
mo es natural, mi nombro poco conocl. 
do espoco comercial, Desgraciadamon- 
te la Burocracia reina no sólo en Es- 
paña, sino también en cualquier otro/. 
país del mundo, Ese es el obstáculo y 
"más Importante de todo escritor, 

Madrid, Diciombre de 1906. 


8 DE DICIEMBRE 


EN LAJA 


PLAZA DE LAJA en Bolivia. 
Diciembre ocho en la tierra, 
Vírgen María, diablada, 

son primitivo, banderas . «» 
Vienen los hombres danzondo 
transfigurados de fuerza: 

un paso adelante, ol lado, 

un girar violento... vuelan 
sus poñuelos por el aire 
saludando a la Belleza! 
Compás de dos para tres, 
sonombúlicas codencios, 

un oltiplánico viento 


Osos blancos, osos negros, 
plaza de asombros y arena, 
policromas olas vivas 
espumado en plumos bellas... 
Jadeo el tiempo en los ojos 
semillas de la demencia, 
sontidad de pedrerías, 
esposmos de luz y perlos, 
verdirrojos, amarillos, 

vértigo ozul en los venos.., 


¡Dios y el diablo! y 
Por un río de demencia 
giron en plumos y sol, 
giron en oros y piedras, 
giran las songres vestidas 
de locura por las venas 

y gira mi corazón 

su celestirroja estrella 
fulgurando enfebrecido 

su rojo ritmo de fiesta 
¡Ay, corazón onheloso 

abre tus ojos y observal 
Nuevos pendones avanzan 
sus dominios hacia el cielo 
y se derromon sus patrias 
por eléctricos senderos. 


Hatracas, bombos, clarines, 
al cielo rasgan su seda 
que ya cae destrozada 

en gritos rotos que ruedan 
sus atávicos fervores 
incitando a las orquestas. 


Por 
CARMEN CASTILLO: 


Orangután, osos, pájaros 
de festival contoneo, 


cóndor que fue por el Ande 


emperador de los vuelos, + 1“ 


donza en el hombro de un diablo 
místicos ritmos de cielo 

y su ala traza en mi frente 

todo el mapa de su infierno... 
¡Mapa de vuelos quebrados, 
sollozo ozul en mi pecho, 
destrozo de itinerarios —* 
en el vioje a lo inmenso, + 
cóndor que vas derrotado 


, ssorta el girar de las fora.» .., . sublimándata a el polea | 


EE 


pana] 
Clima demonisanto 


donde mi ser estremiexco 
Igual que indios y bloncos 
suftlendo el danzar de soles, 
gozando el danzar del fuego, 
lujuriando santomente 
ol frenosí de lo bello 
que a los ojos le liberan 


místicos sueños perversos! 
¡La Ploza de Loja mece. 


s y el diablo!barbarisantos anhelos 


en cantos de cada esquina * 
a la Virgen, hacia el cielo! 
Ú 


El Angel Gabriel luchando 
con Luzbel por todo el:pueblo, 


Flecos de perlas doradas.:: 
alas de plata, incienso, 
espadas, cuernos, tambores, 
saltos diabálicos, vuelos, a 
máscaras negros, hechizo, á 
serpientes de mil espejos, 
remolino emocional 

para mis altos desvelos. 
Fiebre en el pulso del alma, 
ácida luz al cerebro, 
tatuajes de soles fríos 


del oltiplano en el cuerpo. 
Este mi cuerpo testigo he 
de cómo sufro en 


la belleza deslumbrante 


en mis humanos espejos! 
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MATEO FLORES 


EL LLAMADO "CARNAVAL GRANDE" esuna do las plezas 
musicales más antiguas del acervoartístlcode Santa Cruz, No 
¿so sabe a ciencia cierta quién fuesuautor, ní la época exacta 
de su creación. Algunas referencias indican que empozó a 
ltundirso a partir de 1878, adquiriendo poco a poco cédula do 
ciudadanía en toda la República. Su renovada vigencia se ha ex- 
tendido, Inclusive, a otros pafso, pues solo escucha con delol- 
e en elsurdel Perú, en el Norto Argentino y en clertas regio- 
nos occidentales '4el Brasil. El intercambio de embajadas 
folklóricas ha Infufdo, seguramente, en este resulfado, 

La prensa cruceña polemizó varias veces acerca del ork- 
gen de esta composición, pero sln aportar conclusiones con 
Vincentes, Todo, al final, quedó en confeturas. El doctor M 
fuel José Ribora atribuía su paternidad a) musicógrato Ma: 
eo Flores, cólebro autor de carnavales, mientras que el doc- 
tor Rodolfo Antelo Arauz se la concedía a Vicente Herbas. 
Don Demetrio Callaú, tercerista autorizado en la cuestión, 
manifestaba que tanto Flores como Merbas insurgioron en el 
Ambiente musical cuando ya “El Carnaval Grande" gozaba 
de auge popular. 

Relata el mismo Callaú que por el citado año de 1878, Ml0- 
48 a Santa Cruz el argentino Gregorio González, empresario 
de una compañía do acróbatas y Maestro-Director de la pri- 
mara banda de músicos que se instaló en la ciudad. Gonzá» 
Jez acopló e Instrumentó las mejores composiciones regona- 
“dandoles: la ombellecida resonancia que el público cru- 

tonces. Uno de sus Éxitos 


Por HEBERTO' AÑEZ 


notables fue “El Carnaval Grande". Este hecho dio rábulo 
2 la creencia: de que el argentino fue autor de la controverti- 
da pieza musical, tesis que se diluyó poco después, defando 
Subsistente la incógnita sobre el orígen verdadero de la feliz 
inspiración. 

Debemos admitir, en consecuencia, que “El Carnaval Gran. 
de” es una composición anónima, Lo es hasta ahora, por lo 
"menos, mientras no se proyecten mayores luces sobre el d 
Batido asunto. No está fuera de lo postble. sin embargo, que 
ME Carnaval Grande", como tantas otras plezas de su género 
sea producto de lo contingente, de lo casuaL O que resuma 
$ concierto de elementos melódicos aportados por el propio 
Pueblo. Pero en todo caso debió existir el hombre que coorál- 
he 1as notas, que ensambló las partituras, que creó la armo- 
Tía de conjunto. Y volvemos a lo mismo: - ¿Quién es £1? A 
Propósito del origen de muchas composiciones musicales, 
Se dan algunas anéedotas, Veamos la sígulente; 

Vivía en Santa Cruz un buen señor, de alma y hábitos bo- 
hemios, que no tocaba instrumento alguno, pero que tenía el 
don de improvisar en el silbo, como quién mata el tiempo, 
los más diversos y armonlosos alres carnaveleros, Esto, 
naturalmente, sólo ocurría cuando el borrachito, después de 
Ingurgíarse algunos “tragos”, se sentía en trance y gustaba 
de lucirse ante sus amigos, porque la gana lo daba, como un 
Automático surtidor de melodías. Se cuenta que Mateo Flores 
tomó la costumbre de acompañarlo en sus rondas nocturnas, 
blen provisto de lápiz y papel, para captarle al vuelo la ¡ns- 
piración huldlza y trasladarla después al pentagrama, Asegu- 
Ta alguna gente que muchos de los buenos carnavales de Mar 
460, tienen este origen, SI asf fuere, habría que reconocerle 
este otro mérito al maravilloso clarinista de las bandas más 
famosas que ha tenido Santa Cruz. 

Desde que “%E] Carnaval Grande" fue conocido y divulgado, 
pasan más de ocho décadas, Prontohará un siglo. Pero 10 que 
Importa destacar es que hasta la fecha se conserva joven, Su 
savia vital no ha envejecido. El secreto radican que no sólo 
está ligado, sino que es parte entrañable de la tradición de 
Santa Cruz. Sus notas asocianel recuerdo de sucesos memora- 
bles para la colectividad o los Individuos, Stempre fue y sí- 
gue slendo música de acompañamiento enel andar de la histo- 
Fla logareña. Asiste a los bautizos, matrimonios y enterra- 
lorlos. Interviene en los enamoramientos y entona la euforia 
efvica en las manifestaciones políticas, ES como el diapasón 
vuelve las vibraciones heroicas o sentimentales de un 
.. Es la versión sonora del alma de Santa Cruz. Por eso 
muerto. Por eso vivirá, sín duda, eternamente. 

Indeñ- 


espíritu, Es Único, 
Pudiera creerse con razón que esta pleza musical es la 
que 50 elige de preferencia para animar la fiesta del carna 
val en Santa Cruz, No es asf. El pueblo le ha señalado una» 
especie de ritual, Tan sólo se la ejecuta al morir la tardo del 
emercor día" y lo hacen al unfsono todas las bandas reunidas 
provocando en el ambiente un suspenso cast religioso, como 
si se la escuchara por Última vez. Al conjuro de esta Liturgla 
pagana, baíla todo el mundo. Bailan hasta los tullidos, según 
reza el dicho popular. La emoción colectiva se sitúa en un 
punto culminante. Muchos sienten que al despedir al carna- 
val, se les desprende algo de su propa vida. Acaso sea ver- 
dad. Los mascarones y mascaritas se abrazan con frenesí. 
Por los rostros enharinados escurren, como lágrimas, la 
tinta y el sudor. En algunos casos son lágrimas, simplemen- 
to, 
Eso es “El Carnaval Grande”, que pronto cumplirá clen 


años, 


PRESUPUESTO 
DE CASTILLA 


Por 
BERNARDO BLANCO GONZALEZ 


VA POR ENTENDIDO QUE SOLO TIENE presupuesto un Estado moderno, es 
decir, un Estado con responsabilidades sociales, ya de defensa, ya de adminis» 
tración, La Corona de Castilla, o sea la unión del Relno de León (Asturias, 
Galicia, León y Alta Extremadura, ópoca de Alfonso IXo., rey privativo de 
dicho Felno, 1188-1230) y del Relno de Castilla (Castilla la Vieja, Castilla la 
Nueva, Países Vascos, Baja Extremadura, Andalucía y Murcia), comenzó 
a ser rolnado moderno con Fernando Ilo y con su hijo Alfonso Xo. Es desir, 
que sólo podríamos aceptar la Idea de un presupuesto desde la segunda mitad 
del siglo XIIL Por debajo de la tumultuosa historia feudal de los dos goblernos 
de Alfonso Xo. y de su hijo Sancho IVo,, y nieto de Fernando IMlo,, es decir de 
1252 a 1295, so advierte cómo se van constituyendo las bases de ese Estado mo- 
derno, LAS PARTIDAS, y sín desconocer los méritos del Rey Sablo, nacen de al- 
go más que de una necesidad codifícadora, como los viejos fueros; nacen de una 
necesidad delinidora; los romanistas y legístas de su corte han “definido” mo 
gistralmente y para IN AETERNUM el concepto social de lo español. “Cabaña 
Teal” o MESTA organiza la economía española en sus bases autóctonas y que se 
verán destrufdas como consecuencia del descubrimiento de América y del comer- 
clo consigulente. Aunque corresponderá a la primera mitad del siglo XIV y g0- 
bierno de Alfonso Xlo. el desarrollo y afíanzamiento de la Justicia real (justicia 
de salario real que substituye poco a pco a Justicia de fuero o local), la PAR» 
TIDA lla (LAS PARTIDAS, 10, 4,1) describe ya perfectamente su +. ruetura: 
jueces locales o de fuero; Jueces deofícios, o de *tmenestrales"; Jueces glona. 
les reales, o “adelantados"" o “tsobrejueces” (LAS PARTIDAS, II, 9, 19 y 2); 
alcaldes del crimen o “smerinos” (LAS PARTIDS, II, 9 23) y, en los “casos de 
Hermandad”, con las facultades de los futuros alcaldes de lá Santa Hermandad; 
y los jueces de “casa y corte”, o Jueces de alzada, en dos instancias; meollo 
de las Audiencias, Definición social, organización económica, estructuración fu- 
rídlea, no queda nada más por hacer para tener un Estado moderno, puesto que 
la benticencia y la educación no fueron deberesdel Estado moderno y no entran 
en la jurisdicción estadual hasta la aparición del Estado contemporáneo, 

¿Por qué ogurre este camblo? La razón es simple; la unificción y el crect- 
miento territorial; después de la ctapa “Imperial” (Alfonso Vio, Alfonso VIlo 
y Alfonso VIIlo, dela Españadel Clda la desmembración ppr herencia a la muer- 
te de Alfonso 'VIIlo.), la futura Corona de Castilla queda dividida en pequeños 
reinos en la segunda mitad del siglo XII; León y Galicia por una parte, Castilla 
por otra, y con sus reyes privativos; Fernando llo, y Alfonso IXo en León y 
Galicia; Sancho 1ilo, Enrique lo. doña Berenguela (hija de Alfonso IXo y madre 
de Fernando 1flo) en Castilla; en 1219, doña Borengueta renuneía en su hijo Fer- 
ando; en 1230, Fernando Jllo recobra por herencía de su abuelo León y Galicia. 
Pronto se Inclata la marcha hacta el sur, la conquista de la Baja Extremadura 
y de todo el oeste y centro de Andalucía, El infante Alfonso, Jo de San Fer- 
hando lilo y próximo Alfonso Xo, ocupa el reino de Murcía y detiene la expan= 
sión aragonesa, Cuando Alfonso Xo asume el goblerno, la Corona de León y Cas- 
ía =s, prácticamente, en extensión y población la misma que la que reciben 
los Reyes Católicos . O” sea, ungran Estado, Y un Estado que con la adquisición 
de 1os campos de Invernada en la fraja entre el Tajo y el Guadalquivir, campos 
protegidos por las Ordenes militares , que tienen alí sus poseslones más Im- 
portantes y más ricas, ha conseguido los medios para elevar a cuatro millones 
y medio o cinco las cabezas de sus rebaños trashumantes de excelentes ovejas, 
Es decir, económicamente entonces, lo que para un Estado de hoy sería adqui- 
rir campos de petróleo o zonas mineras de acero y carbón. Esto es lo que suce- 
de en Castilla en la mítad del siglo XIIL, 

Con estas consecuencias: organización de una ganadería poderosa tajo la pro- 
tección de un monopolio estatal, la “Cabaña Real” o MESTA; organización de 
un sistema de exportación de lanas al norte, también bajo protección estatal, 
la “Universidad de los Comerciantes de Burgos", y futuro CONSULADO DE 
BURGOS; creación de una clase comerciante de ciudades, cuya importancia 
en les Siglos XIV y XV reconocen hoy los historiadores, dando a esta etapa 

"ájaca uel pátriciado urbano" afianzamiento de a institución real, 
£ pesar de la casi consuetudinario Inhabilidad de los monarcas, bajo la protec» 


(Pasa a la página 4) 


CORO POLIFONICO NACIONAL | 
CELEBRA QUINCE AÑOS 


ESTA MERITORIA ENTIDAD se 
viste de golo, cumple sus bodos de 
cristol; 15 años durante los cuales 
el altiplano y el valle hon recibido 
E rocío fresco de sus voces juve- 
miles. , 


Lo felíz iniciotivo del maestro 
Oscar Giúdice y un puñado de mu- 
chachos entusiastas con uno firme 
determinación, «fueron la base de su 
existenci 


Fundado el 5 de Diciembre de 1951, 
esto entidad pionera del arte coral 
en Bolivia ocupo sin lugar a dudas el 
primer sitial dentro del campo de las 
actividades coroles de nuestro país, 
Desde el Requiem de Mozart hasta 
lo músico nacional jerarquizada Co- 
mo corresponde este conjunto de jó- 
venes bolivianos ha logrado su su- 
peración artística. 


FINALIDAD... Su arte corol cuya fuen- 
1e ha llegado hosta nuestro público, 
peso o lo oposición que en sus al» 
boros se le hiciero, no es uno mani», 
festación individuol, ya que para que 
éste tengo éxito en su verdadera fi- 
nolidad, «debo ser una labor de con- 
junto, pues pinguno expresión artís- 
fico tanto como la coral precisa del 
concurso colectivo para que resalte 
su unidad armónico. ,El Coro Poli- 
fónico Nacional empezó su tarea 
conjuncionondo en sus , programas 
versiones de Bach, Palestrina, «Vir 
torio, + Villalobos, « Eduardo Caba, 
Teófilo Vorgos, Miguel A. Valda etc, 


ACTIVIDADES. Dentro de sus varia 
dos actividades la Institución actuó 
en forma conjunto con entidades de 
renombre mundial, «por ejemplo: los 
coros norteamericanos de lo Univer- 
sidad de Howard y Roger Wagner, el 
coro de la Univorsidad de Chile y 
Santa Cecilia de Jujuy, «Argentino, 


El año 1959 contribuyó a la exi- 
toso temporada de Opero, presentada 
por ortisto del Teatro Colón de Bue - 
nos Aires, en nuestra ciudad, En los 
expectáculos de género popular, me- 
rece destacar lo interpretación del 
tongo “Caminito” acompañando a 
Libertad Lamarque, quienactuá como 
solista baja lo dirección del Sr. Ma- 
rio Riveros, sin previo ensayo, ha- 
biendo resultado todo un éxito. , 


LOS LIMITES DE UNA DIOCESIS 
los fifa la suprema autoridad pontifi- 
cía, al erígírla; la bula erecclonal con- 
signa todas las parroquias existentes 
dentro del territorio episcopal, salvo 
el caso de que delegue facultad espe= 
clal a otra autoridad para hacer la 
demarcación, como regularmente con- 
cedía, en el régimen colonlal, a 10s Té» 
yes de España, de una manera expre- 
sa, La erección de muevas parroquías, 
en dichas dibcesis y a su delímitación 
territorial, es de facultad episcopal. 
Pero, en ninguno de ambos casos pue 
de el goblerno secular introducir mo- 
dificaciones eclesiásticas, en la exten- 
sión territorial de la diócesis, segre- 
gando unas parroquías de un obispado 
para anexarlas a otro; porque, tanto 
el prelado diocesano como el cura de 
la parroquia ejercen jurisdicción or. 
dinaria en la administración de los sa- 
cramentos y en el goblerno espiritual 
de los feligreses; atal punto, que serían 
nulos e Inválidos algunos actos juris- 
dlecionales ejercidos en dióces!s o pa- 
proqulas ajenas, y otros serían Ulo- 

'0S, 

Esta grave situación provocó el In- 
consulto y arbitrario procedimiento de 
los libertadores con ladesmembración 
del departamento de Puno de la Juris. 
dicción del obíspado de La Paz y su 
anexión al del Cuzco; de parte de las 
parroquías de Pacajes y Sicasica del 
arzobispado de La Plata y su Íncor» 
poración al obispado de Lá Paz; de la 
provincia Tarija del obispado de Sal» 
ta al arzobispado de La Plata; y de o- 
tras parroquias más, que señalaremos,, 

Para remediar esta anómala situa: 
ción, las autoridades eclesiásticas se 
vieron en la difícil y apremiante nece- 
sidad de delegar Jurisdicción a las a» 
fectadas, hasta que la Santa Sede con- 
cedió facultades extraordinarias al o= 
bispo de La Paz, Josd María Mendi- 
zábal, para la sanación IN RADICE de 
todas las anomalías y mulidades emer= 
gentes, e instruyó a los prelados ate- 
úherse 41 nuevo orden de cosas, 


1.- PARROQUIAS DEL BAJO PERU 


Cuando se hizo la erección del obis- 
pado de La Paz por el Papa Paulo VI, 
mediante la bula de 4 de Jullo de 160: 
segregándolo del extenso obispado 
La Plata, fue comisionado el presiden- 
to de la Audiencia de Charcas, Alonso 
Maldonado de Torres, para hacer la 
demarcación territorial, Este funclona- 
rlo, en 17 de Febrero de 1609, adjudi+ 
có a la mueva dibcesis las parroquías 
del Bajo Perú, Paucarolla, San Pram- 
cisco de la Puna, Huancant, Villque, 
Moho, Icho, Capachica, Coata, las tres 
doctrinas de la cludad de Chuculto, las 
tres del pueblo de Acora, las tres de 
Zeplta, las dos de Yunguyo, las cua» 
tro de Jull, servidas por los jesuitas, 
y las tres de Pomata, servidas por 
los dominicos, 


En sus presentaciones fuera de 
nuestras fronteras alcanzaron el éx 
to buscado, en Limo según lo prensa 
peruano el coro boliviano brilló en 
Campo de Morte, Arquipa, Puno, :An- 
tofagosta se deleitaron con sus pre- 
sentacionos. 


Sin lugor a dudas el último viaje 
efectuado a Viña del Mor (Chile) al 
2? Festival de Coros de América, fue 
uno de los etopos más culminontes 
en lo vido coral, agotadores ensoyos, 
esfuerzo y voluntad de todos y cada 
uno de“sus componentes y funda: 
mentlmente la bondadosa colabora- 
ción del Grol. Alfredo Ovando dieron 
como resultado poner muy en alto el 
nombre de Bolivia en un Festival 
donde se hallaban reunidos 50 co- 
1os extranjeros y 55 chilenos, :ho- 
biendo traído comentarios elogíosos 
de revistas y periódicos chilenos 
junto a diversos trofeos otorgados en 
mérito o su actuación. 


Dentro de su afán de lograr que 
Instituciones similores se aúnen po- 
ra llegar con sus manifestaciones 


EN LA REPUBLICA Per 


Por decreto del libertador Simón 
Bolívar de 7 de Agosto de 1825, todas 
las parroquías anteriormente citadas 
fueron incorporadas al obispado del 
Cuzco, expresando: “Las provincias 
de Chúculto y Huancané quedan, desde 


ELEGIA 


EN EL FRIO CORRER 
de esta cenizo 
reconozco fu vox, 

tu vioje inerte 

y la sombra vi 
tibia y couta 
sobre lu corazón. 


¡endo 


En el otoño las raíces callon, 
olimentan su pena 
con la muerte, 


La piedra del camino 

está enterrada 

bajo el polvo opalino 

de los bosques, 

y duerme con tu sueño; 
presencia madura 

lu vino oscuro, 

vibra contigo 

en el silencio grávido 
donde se oguieta el llanto, 
y crece esta angustiada lluvia 
de palabras. y 


" 


Está puesta lo cruz 
sobre el comino, 

hemos ido a llorar 

en penumbra 

por esta soledad 

de días largos, 

por esa queda mariposa oscura 
que vino con la lluvia 

a entristecemos, 


Está puesta la sombra 
en tu sendero. 

puesto lo ausencia 

en el recinto cálido 
que acogía tu voz. 


Hemos ido a llorar 

en lo penunbro 

y volvemos a ti 
con.nuestras lógrimos. 


SILVIA 
MERCEDES 


AVILA 


Por 


corales hacia nuestro pueblo, se rea- 
lizó en, Agosto último el “Primer 
Festival Local de Coros", «con la 
asistencia de siete coros de nuestro 
ciudad; quienes u través de sus 
mogníficos presentaciones, <oparon 
en los conciertos la atención del pú- 
blico que premió con sus aplausos 
sus acertados intervenciones. _Al 
Coro Polifónico Nacional, éste Fes» 
ival le demostró que lo semilla que 
hobía sido echada un 5 de Diciembre 
de 1951 doba sus frutos. 


Lo actividad coral de 1966 ha 
culminado con lo aparición de un 
disco extended ploy con villancicos 
navideños, tierna expresión del sen: 
fir humano y forma suprema con la 
cual el coro exterioriza sus senti. 
mientos hacia su pueblo, que can dl 
colebrorá esto Novidad. 


Posteriormente saldrán a la cir- 
culación — nuevas ediciones, en los 
cuales se hallan reflejadas la músi- 
co folklórico boliviano, el contar re- 
legioso y la música popular europea 


GRACIELA DE CARVAJAL 


FELIPE LOPEZ 
MENENDEZ 


hoy, incorporadas al Oblspado de) yy, 
co, y por lo mismo separadas dy 
La Paz.- La dirección esplritan qu 
referidas Provincias queda al La 
del Obispo y Cabildo del Cuzeo, eN 
Ratíficando el tenor del decreto ut 
rior, el 13 del mismo mes 
.mente se dispone la incorporaci e 
departamento de Puno, en lo 
so, al obispado del Cuzco, Ama 
terminaciones produjeron un gray 
flicto en el aspecto Jurisdice) 
cleslástico, el que, para 
tuyo que delegar la autoridad 
ña facultades al diocesano del 
hasta mientras la Santa Sedo. 
se el atropello civil, 

Quedaba pendiente todavía la. 
ción de la parroquia del Des: 
la que estaba formada por dos: 
clones, separadas por el ríode sy 
bre, de las que una pertenecía 
torlalmente al Perú (Departament 
Puno) y la otra a Bolivia (depart 
to de La Paz), Éste conflictoes re 
to por el prefecto de La Paz, eng 
de Abril de 1826, determinando Y 
la feligresía del Desaguadero a 
lado del puente quede aplicada ala| 
trina de Guaqui, y que la otra 
ga el R, Obispo del Cuzco”, Lo 
comunicado al vicario capitular 
ño, óste ratifica la resolución pr 
tural el 23, por estar “muy co 
os: 
vicario capitular Agustín Ferninda 
de Córdova. > 


2.- PARROQUIAS DE SICASICA Y 
PACAJES 


Con el objeto de que la dotación du 
obispado de La Plata, estó blon acne 
centado, el presidente de la Audleney 
de Charcas, al hacer la delimitaci 
de la diócesis de La Plata yde La Pu, 
segregó varías parroquias de este dle 
trito, comprendidas en las provinel 
de Sitasica y Pacajes, para adjudica 
las a aquél, El general Suero, cum 
pliendo las “Instrucciones de Bolír 
y el parecer do la Diputación pera 
hente, on 31 de Diciembre de 18%, 
dichas parroquias las relntogró alo 
bíspado de La Paz. El parecer de sel 
corporación, a este respecto, dice: 
“La Diputación con fecha 30 es de op 
nión que no sólo los once curalos de 
que hace mérito WS. en su citada mo. 
ta, a saber, Inquisivi, Tehoca, 

Cávarl, Círcoata, Yaco, Luribay, Ses 
sica de la provincía Sícastca; Calla 
y Ulloma de la de Pacajes, sino tam 
bién los de Umala (Sicaslca), Gar» 
guara de Pacojes y demás del Depa» 
tamento de La Paz deben separ: 

de la Iglesia de Charcas e incorpaí 


ala do La Paz', Como lam 
(Pasa a la págimQ 


Ñ 


y americana, «cuyo trabaja se hala 
en pleno proceso de elaboración 
Creemos que con los arpegios qu 
emonen de sus voces que contrae 
tan con la agitación del medio e 
ue vivimos, se encuentro en olle 
fuerzo singular de esta juventud 
mensaje espiritual y .un ejemplo pr 
sa los futuras generaciones, cual 
el de cultivar elorte coral para que 
sus notas sigan sonando en los cie 
los de Bolivia. 


DIRECTORES.- Frente al Coro Pr! 
Iifónico Nacional, se han desta 
diligentes y copacitados Directors 
Dosde su fundador el maestra Gil: 
dice y durante los 15 años de lol 
ininterrumpida han estado al fren 
de la Institución los siguientes mol 
tros: Alberto Málaga, Antonio Vir 
gas, Dr. Nicolás Fernández Naranl 
Mario Riveros y Ansgar Ocker, 
Jualmente viene desempeñando 
tos funciones el Dr. Gaston Paz, Te 
dos ellos han contribuido con 
altas dotes e inquietudes musical 


sapito 


El historiador Rodolfo Salamanca 
Lafuente recibió nuestra visita cordíate 
mente. Comprendímos que, felizmente 
despojado de clertos eprín= 
elplos” quea otras personas les impiden 
ser entrevistadas. 

Los temas históricos se abrieronin+ 
'mediatamente en la conversación. Es 
kx cuchábamos al historiador y al perio- 

dista. Rodo'fo Salamanca Lafuente es 
UR vocacionalmente pertodista. Comenzó 
:4 en “La Patria" de Oruro, en ol que o- 
cupó cargos desde cronista hasta direc» 
lor, El periodismo no tiene secretos pa- 
ra BL, Actualmente, es editorialista de 
'El Diario" 

Mientras discurría la conversación, 
pudimos conocer un genuíno tratado de 
Historia de Bollvia que prepara nues- 
ro entrevistado de hoy. Vimos sólo el 
primer tomo; cerca a sotecientas pági- 
nas en las que están consignadas el pro» 
ul. coso general del país en todos sus ase 
14 peclos. 

% — La mayor parto dol trabajo de Sala» 
% manca Lafuente está dispersa en día. 
la rios y revistas. Considera que sus Impr. 
: meras acotaciones en el campo de la 


historia son balbuceos””, aunque no 65» 

44 arrepentido de haberlas formulado, 
y ESobre su proplo Mbro “Viento Hura= 
Y ganado", opina: "Es un mal Jíbro que 
¡Re bien recibido por el pafs' 

Rodolfo Salamanca Lafuente es 
miembro de la Academia Bolívia to 1 
Longua y de la Acadomía Bolívia de la 
Historla, ambas correspondientes de 
las de España. 

HISTORIA DE BOLIVIA 


[La historia boliviana generalmen- 


se se ha ocupado de "mostrar con ma- 
yor 6nfasis los aspectos, de alguna ma- 
hera, negativos -como cuartelazos y as- 
censión de generales al poder- del a- 
contecer nacional. ¿Qué opina al res- 
peto? ¿Cree usted que so debe fuz- 
gar con un criterlo más optimista la 
historia del pafa? 

» La historia escrita de Bolivia es, 
gn su casí totalidad, la historia de los 
Personajes protagonistas de los cuar= 
telazos y de la ascensión de militares 
al poder. Es limitada, política, prest- 
dencialista; se mantiene atenta 4 loque 
sucede en las esferas del gobierno, y 
tiene esporádicas conexiones con el 
resto del conocimiento histórico, En 
sus páginas, lo negativo asume una ob- 
seslva preponderancia sobre el acon- 
tecer nacional. Sín embargo, esonoes 
toda la historia del pafs, que ha vivido 
una caudalosa historia que todavía no ha 
sido llevada a los lbros, E 


No creo que la historia tuviera que 
ser optimista o pesimista, Por lo me- 
nos, la responsablemente investigada 
y seriamente escrita, No debe ser a. 
comodaticia sino penetrar con espfri- 
tu crítico en el modo de ser hístórico 
para reconstrutrlo tal como fué y no 
como cada uno de nosotros quisiera 
que sea, 

- ¿Gabriel René Moreno y Alcides 
Arguedas tiene aún vigencia como Ms- 
toríadores? 

- Gabriel René Moreno y Alcides 
Arguedas, a mí juicio, tíenen vigencia 
como historiadores, Sostener que sus 
Mbros no dicen nada a nuestra Época 
es decir casi una puerílidad. “Los úl- 


timos días coloniales** y “Las matan- 
zas de Yañez", del primero, parano 
citar otras obras suyas, son Inestima- 
bles para conocer dos momentos del 
drama -del pafs. Los sels textos de 
historia, del segundo, constituyen una 
caudalosa acumulación de datos y re- 
ferencias, que tampoco ha sido supera» 
da. Su valor informativo es sólido. 
Quienes se muestran antimorenistas 
y antlarguedianos son sus herederos, 
y varlos de ellos, benefictarios de esa 
riqueza en saber histórico, aprovechan 
la paciencia Investigadora de aquellos, 
pero no lo dicen. 

- ¿Qué plensa usted de estos dos au- 
tores? 

- Gabriel René Moreno, prosista de 
primera clase, tiene el defecto de su 
racismo (el Indlo es una rara especte 
arqueológica de animal ínferlor). No 

's vastamente conocido porque no se 
ha reeditado su obra, digna en su tota» 
lidad de ser estudiada y discutida. Re= 
fleja con gallardía diversos estadios 
do nuestro pasado, Es un verdadero 
maestro. 

Alcides Arguedas, a pesar de la ri- 
Eidez de sus “tipos históricos", del 
pesimismo con que mira hombres y co= 
sas, de algunos acerclonalismos desli- 
zados en sus libros (Pedro Domingo Mu- 
rillo, Los cholos, el tiempo de Belzu, 
) y de su posición de fiscal acu- 
posee altos valores técnicos 
que sería inexplicable desconocer. 

Antimorenismo y antiarguedismo, 
antes de actitudes culturales e históri 
cas, son poslclones de combatientes 
políticos. 


PUEBLO ENFERMO 


- Recordando a Arguedas, ¿Bolivia 
es un «pueblo enfermo"? 

- ¿s'Puoblo enformo de Arguedas? 
Con ese lbro Ingresó en la órbita de 
moda de los positivistas y de ún mar» 
cado pesimismo, Fue el Uempoenque 
también se publicó «Continente enfer 
mo, Hay que examinar con serenidad 

contenido del bro y deducir conclu- 
mes Útiles, porque no todo loque alIf 
se lee es denigratorio. El título re- 
sulta exagerado, sin duda. Yo no creo 
que el muestro hublese sido un pueblo 
enfermo, Tampoco lo es, a pesar de 
los estuerzos de los partidos y grupos 
políticos por enfermarlo de verdad. 

-, Hay opiniones según las cuales 
Carlos Montenegro, con su obra “9Na- 
clonalismo y Colontafe", canceló la 
vigencia de los historiadores que le 
precedieron. ¿Qué opinión le merecen 
estas afirmaciones y el libro en cues- 
tión? 

- “Macionalismo y Colontaje" no 
ha cancelado nada en el campo de la 
historiografía nacional. Es un lbro 
muy blen escrito, y comprometido en 
el sentido de compromiso partidario. 
A pretexto del perlodismo, sostiene 
en sus páginas, con Instrumental ídeo- 
lógico marxista, a momentos enmas- 
carado, el nacionalismo. Su publica» 
ción no cortó la vigencia de los histo» 
rladores que lo precedieron. Criticó 
a varios de ellos; negó a otros. Mas, 
negarles no es eliminar su existencia 
ni destruir su influjo en la formación 
del saber histórico del país. 


PRESENCIA LITERARIA transcribe a continuación el poema “Clavel Hundido”, con el cual Jaime 


ññ Choque Mata -su autor- obtuvo una clasificación en un concurso púótico auspiciado por una editorial 
española, El 12 de Octubre pasado, la Editorial Carabela S, A., de Barcelona, emitió un fallo median- 

y te el cual nuestro compatriota obtuvo un honroso segundo puesto entre los vltrafinalistas, funto a un 

d español y un argentino, 

y El primer puesto fue ocupado por José Manuel García Ureña (''A cualquier marinero”); el segundo 

b le correspondió a Jalme Choque Mata (“Clavel Hundido”) y el tercero, a Roberto Young (“Poema sín 
Estampllla”), 

4 4. Los auspiciadores del concurso le enviaron a Jaime una carta en la cual le solicitan unos poemas 

1 para su consiguiente ínserción en una Antología de Poesía Hispanoamericana, 

Al “Quiero declarar en actitud de justicia —declaró Choque Mata— que para escribir “Clavel Hundido” 

1) me inspiró en los versos de Marcelino Guibarra, un poeta bolivíano de 38 años que ejerce la docencia 

o| en esta cludad de La Paz...” 

' Jaime Choque Mata, autor del poemario “Tormenta”, publicará en breve su segundo libro: **Can= 


p clonero de Cóndores, 


A 


no sólo, ''se llevan 
al corazón de la roso"" 
sino también 

se llevan 

el sontuorio de la rosa 
donde el abejorro 
oficia 

liturgia 

con migajas de sol 

14 y aljófores de aurora. 


ELA 


A 


LA No sólo 
“se llevon 
lo sonrisa 
de la luz 
que habito 
el alma del lucero” 
sino apagan también 
la mismísima fuente de la luz 
traducido 
en eclosión de júbilo bendito 


No sólo” 
Use llevan 
el poema 
que pende 
de las últimos gotos 

del cóntaro"" 

sino que ahogan en pesadumbre 
la antorcha 

que ilumina 

de fo 

y condor 

nidol 

de sinsontes 

de omor., 


No sólo 
Use lovon 
la música 
del violín" 


"CUANDO SE MUZREN los odres” 


CLAVEL HUNDIDO... 


sino que desgorran 
el olmo le violines 

y cierran 

lo garganto de floutines. 


No sólo 

“se llevan 

la sonrisa del arroyo" 
sino que, + 

desgajan, » 

sobre pañales 

derdolor prematuro, 
brozos ingenuos 

del arroyo de beldades..,, 


No “sólo queda 
la brisa que llora 

arrodillado 

sobre lo piedro"" 

sino también A 

el mortirio de la piedta 

junto al frío de soledad 

que rubricó 

lo historia 

del llanto divino en Getsemaní. y 


No “sólo queda 
la tristeza 

que lame, 

la melancolía 

del pino” 

sino queda 

lo tristoza 

que ros 

el olmo dol día, 

lactristezo 

que a cuánto aldea despiadado 
de los desheredados 

sumerge 

como un haropo 

en lo niebla. , 


Por 


No “sólo queda 
el cadóver 
del río 
que se murió de pena" 

sino tombién 

doliente verbo del río 

que a boconados de amargura 
queda flotando 

de interrogación 

de un beso glacial, - 

sí, doliente verbo del ría 

que en los senderos de la vida 
esculpo 

portal 

de los adioses 

y tóne! de ausencia 
y carómbonos de exilio. 


No “sólo queda 

el clavel 

con el alma enferma 
de orar. 

sino el clavel 
hundida en el dilema: 


DE LLORAR CANTANDO 
con el poeta 

a que el mundo se conmuevo 
como Adén arrepentido 

y que arrodillóndose 

en rosas de fuego 

se omanezco 

en diluvio..,,, 


JAIME CHOQUE 


O CON EL ALMA ESPERANZADA 


de cantar en sollozo 


hasto que el Hijo del Padre Eterno 


vengo de nuevo 
a redimir cantando 
crisantemos de juventud, 


JAIME CHOQUE 


SOMOS SENCILLAMENTE 
IMPREVISORES 


Por OSCAR RIVERA-RODAS 


El libro de Montenegro sostiene 
una tesis política. Arranca del supues- 
to de intereses y sentimientos antina- 
cionales prevalectentes sobre el pafs 
y desemboca en su contrapartida del 
nacionalismo. En lo que tiene de afir- 
maclones cobre el períodísmo y la 1n+ 
fluencia que este ejerció sobre las 
masas, queda mucho por investigar 
aclarar y definir, 


LIBROS - DOCUMENTOS 


- Las obras que apareciorondespubs 
de Noviembre de 1964 sobre campos 
de concentración y persecuciones den» 
tro del régimen del MNR, ¿constitu- 
yen, documentos históricos? 


- Algunos Ubros que narran la pere 
secución política de los años 1952 a 
1956, se publicaron antes de Noviem. 
bre de 1964, Uno de ellos es de Ju= 
lán Montellano y otro de René López 
Murillo. Después aparecieron muchos 
otros. En conjunto constituyen testi» 
monlo de primera mano para compren. 
der un estado de mentalidad polítea 
de una época. 


- ¿Cuál es su criterio sobre los 1l- 
bros «Un pueblo en la cruz" de Os 
trla Gutiérrez y “La aventura y ol or- 
den' de Jorge Siles?. 


- “Mn pueblo en la Cruz” de Alber= 
to Ostría Gutiérrez y “La aventura y 
el orden' de Jorge Siles Salinas son 
bros que cárcularon mucho más en el 
exterior que en Bolivia. El tema do 
los dos es Bolivia y su pueblo, Los 
estudian con prolija responsabilidad 
mental y configuran para el lector el 
cuadro Mistoricopolítico de un momen- 
lo de nuestra historia, 


HEROES NACIONALES 


- Muchos piensan que los héroes na» 
clonales deben ser Intocables; que las 
referencias que se hagan de ellos doben 
señalar sólo sus hechos de gloria y 
no los defectos que, como cualquier 
ser humano, pudieran haber tenido, 
¿Qué opina al respecto: 


- Desde “ml punto de vista, los hé- 
roes nacionales no son Intangibles, Si 
o se los toca ni se los estudia, ¿có 
mo se conocerá que son verdaderos 
héroes? Sus ideas y sus actos -y a me- 
nudo un rasgo de pensamiento yuna de- 
cisión de voluntad les dan significa» 
ción heroicas están sometidos al ful- 
clo histórico de lar posteridad, Creo a. 
demás que hay que Juzgarlos como hom» 
bres, con sus defectos y virtudes, su 
grandezas y miserias, La Búsqueda de 
héros es también la búsqueda do la 
verdad en la historia, pero al mismo 
tempo la reconstrucción del tiempo 
en que vivieron y sus circunstancias. 


VIRTUDES Y DEFECTOS 

- ¿Podría usted, como historiador, 
señalar tres virtudes y lres defec- 
los de nuestro pueblo? 

- Tres virtudos y tres defectos de 
muestro pueblo? ES tanto como pre- 
sentarnos desnudos y proclamar púlI- 
camente muestras excelenclas y nues- 
tras deficiencias. Mas, ninguna Pregun- 
ta debe quedar sin Fepuesta. 1) La 
capacidad con que resístimos la ad: 
versidad, siempre presente en nues- 
tro discurrir social; 2) Ciertas condi- 
clones de frugalidad y paciencia, que 
nos permiten acomodarnos a lo me 
hos, ya que no podemos hacerlo a lo 
más; 9) La integración social y espl» 
ritual con que vencemos el antíguo als» 
lamento regtonalísta, 

El reverso do la medalla; 1) Somos 
socialmente imprevisores y estamos 
*«dopados" de ,politicomanta; 2) Vivi» 
mos bajo la magía de las palabras 
casi sín osadía para llegar a los he- 
chos posllivos, excepto en los trajl- 
nes de las subwerslones y las revuel- 
las, preparadas por caudillos de espa 
da, por caudillos de letras y también 
por caudillos sin espadas y sin lo- 
tras, y 9D Además de una misería do- 
mográfica «cuatro millones de habitan» 
tes. somos una estupenda heterogo» 
neídad dividida en varías naclonalida» 
des (blancos, mestizos, quichuas, ay- 
maras, ote.) y talos factores no nos 
pormiten progresar en la medida que 
progresan otros pueblos, Do ahí que 
somos subdesarrollados. Y como e5- 
tamos en subdesarrollo, somos impre- 
visores, indetorminados para la ac» 
ción edificante y lgeramente pere- 
zosos. So abre así y so clorra a la 
vez, el cfrculo vieloso, 

- Fínalmento, me dirijo austedcomo 
a perlodista. El periodismo, en rela» 
ción a los años anteriores, se ha supe- 
rado? ¿Cuál es el sentido que ha toma» 
do Gltimamente? ¿Qué aspectos posl- 
tivos y negativos ve en 617, 

- El periodismo, sl se lo compas 
ra con el que se hacía haco 15 020 
años, ha modificado su estructura, A» 
provecha los recursos tecnológicos 
puestos a su disposición. Trata de ga» 
nar en síntesis y precisión objetiva. 
Con un mayor caudal Informativo, es 
mayor el númeró de sus páginas y 
grando su publicidad, En su perfodo 
de crisis de crecimiento, los porió. 
dicos se convierten en empresas gram» 
des. Los aspectos positivos y negar 
tivos que presenta son, como en el 
inmediato pasado, los tmismos. PoM- 
tica y polltiquoría son su comidilla 
cotidiana; pero se ocupa también de 
problemas nacionales, y lo haco con 
la necesaria hondu: 

Los hombres de prensa ostamos 
en marcha Jodetenida, Avanzamos, poro 
nos falla mucho por recorrer, Progre- 
saremos seguramente como hemos ve- 
nido haciendo sin tregua, + 


REPLICA A “UNA MANO 


HE LEIDO CON MUCHO INTERES! 
comentario que el escritor don Nazario 
Pardo Valle ha publicado y dlstribufdo 
profusamente,con el título de*MUna Ma- 
no de Historia", sobre el proyecto de 
ley que como Representante Nacional 
he presentado ante la H, Cámara de 
Diputados, para cambiar el nombre de 
la Provincia Caupolicán del Departa- 
mento de La Paz por el de Provincia 
Franz Tamayo, el mismo que ha tenido" 
la virtud de ser bien acogido enel Par- 
lamento, en varios sectores del pafs y 
singularmente en la Provinela Caupoli- 
cán. En cambio, ha herido al Ilustre 
caupolicano Señor Pardo en sus sen- 
timientos* tradicionalistas de “terra 
Afuera", acaso ancestrales, 

Don Nazario, alermado, pide prue- 
bas del error que hubo en designar con 
aquel nombre a la tlerra de Apolobam- 
ba; plensa que de un plumazo no se de- 
bería anular una tradición multisecu- 
lar, “borrar cuatro siglos de histort 
que los benianos de venideras genera: 
clones, no podrían ya entorarse con 
exactitud de lo que conclerne física y 
políticamente a la fundaciónde su depar- 
lamento; pone punto fínal a sus argu- 
mentos deleznables y etóreos, Invocan- 
do el respeto que debe guardarse a la 
geografía, la historia, la tradición na- 
cionales y más aún, advierte sentenclo- 
samente que al convertirse en ley el 
proyecto presentado, no tendría efec- 
to en la práctica, porque todo 10,rela. 
tivo a la provincía Caupollcán seguirá 
Mamándose caupollcano y seguiría ali- 
mentando sus cualidades morales, como 
eli valor cue símboliza el nombre de 
Cáupolicán: fin de no caer en uno de 
los 'anatemas de Góethe, en que se 
exalta el valor humano, 

El proyecto propuesto, nobusca Iplu- 
Ímadas" ni “borradas torpes de sub- 
prefecturas o corregimientos, ha de 
merecer el estudio y el análisis en el 
Parlamento Nacional que expresará su 
veredicto, Ese parlamento recordará y 
tendrá presente que los nombres d 
pueblos camblan y deben camblarse 


PRESUPUESTO 


(Vine de la página 2) 


clón de los burgue 
bierno de lo s burgueses 


comerciante: 


puesto que ellos votan los Impuests, 
el dinero; necesidad de orden social, de administración, o se: 


según el momento histórico de su vi- 
da, sin que el nombre en sí mismo, 
destruya historia, tradición, geografía 
y. SI quiere Don Nazarlo, el valor en 
13 lucha. Al contrario, todo cambio ha- 


+ ce historia, enriquece la tradición de 


un pueblo. La historia no es estática 
como la misma sociedad en que se cl- 
mienta, la sociedad es dinámica, en su 
marcha hecha historia de camblos cons- 
tantes, nada es estable e Inamovibleen 
la vida de los pueblos, Los griegos eran 
los tesalos, los dárdanos se llamaron 
troyanos, los egipcios antes se llama» 
ron aéreos, los macedonlos fueron Ma- 
mados emáclos en sus primeras 6po- 
cas, los romanos son los antiguos sa» 
turnos, los hispanos fueron los antl- 
guos Iberos. A estos pueblos que han 
marcado verdaderos rumbos y épocas 
en la historia de la humanidad, en na- 
da les afectó la toponimia; en su geogra» 
ífa, su historia, su tradición se han 
mantenido ineólume, 

Errores en la nominación y manten- 
ción del nombre de Caupolicán, no los 
hubo y el proyecto se basa en el mo- 
mento histórico que vive Bolivia, en la 
necesidad que tenemos como bolivianos 
de honrar a nuestros préceres nacidos 
con nosotros en nuestra llerra; o que se 
relíere a sus razas afínes comola que- 
chua, aymara, chuncha, leca, chirihua» 
na y otros aborígenes de nuestra na- 
ción dentro de su vartedad ética. Por 
eso, para mf sería gralísimo que esa 
Provinela Nevará, por ejemplo, el nom- 
bre de Santos Pariano o del Ixlame- 
ño Bruno Racua, sí la Mstoria nos 
hublera revelado sus grandes virtudes 
guerreras o de otra índole. En tal ca- 
so se explicaría que se los gloríflque 
2 ellos o a otros que signifíquen ver» 
daderamente algo para nosotros, Em- 
pero, en el caso del caudillo araucano 
Caupolicán, que nada tene que ver con 
nosotros ml con nuestro país, por muy 
herofco y destacada que hublera sido 
su actuación en el lejano sur chileno 
en contra de los Invasores españoles, 
honradamente creo que no nos toca 


poder de 1as Cortes, Instrumento de go- 
a 


los viene 


y manejo de los resortes locales y nacionales; decadencia de lo militar: feudal, 
la 


nobleza entra en la administración sivil, o queda en lo militar, pero asalarla= 


ya que la Corona le costea su caballería, las “danzas; substitución del sol. 
lo vasallo por el soldado profeslonal pago y, por lo tanto, predominto de la 
Infantería sobre la caballería, 

Nada más significativo de cómo la nobleza, pese a suanarquía, los disturbios 
permanentes que produco, plerde su Independencia feudal que la discusión del pro= 
supuesto militar en las cortes de Bríblesca de 1387, relnado de Juan lo, Se gas- 
fan catorce millones de maravedfes, -en 1393 (Enrlque JIlo) el presupuesto glo- 
val (ingrosos) fue de veintiocho millonos de maravedfes-, en *etierras" las mer- 
codes que asígnaban rentas para ol pago de las “danzas”, o sea, las unidados 
de la caballoría foudal-señoríal. Los “procuradores”, os decir, los diputados 
de los burgueses, protestan, Esos catorce millones se gastan mal y los nobles 
no cumplen con $us obligaciones, O, en otros casos, no están suficiente y equí. 
tativamonto Pagados. Examinada 11 situación, las cortes deciden uniformar el 

ligada “Manzaló.(6.a 6 hombres, normalmente, dos a caballp)jen mil qul 
“Tnaravedíes; y el fínete suelto que no pertenezéa a “dánta'", “ax mí 
Calculando un promedio de mil cuatrocientos maravediés, halla» 


tresctt 
mos que lacaballería de que dispona el roy én aquellos años oscllaría entro un 


mínimo de 10.000 y un máximo de unos 13.500 a 14.000 hombres. Ahora blen, 
1o interesante es que las cortes, los burguesos y los villanos que los procu 

res representan, discutan y decidanos gastos militares, y que los nobles y cal a- 
Jeros perjudicados con el sistoma anterior acudana ellos para corregtr la situa» 
ción (CORTES DE LEON Y CASTILLA, Madrid 1063, Ilo, 991 a 394, peticiones 
40, 41 y 42 Briblesca 1387. 

El presupuesto modelo desdo la muerte de la reina Isabel (1504) has. ol go- 
biorno de Felipe 11 (1556) lo fue Justamente ol último de la Reina Católica, y quo 
sus súbditos contribuyentes consideraron como su testamento económico y ad» 
iministrativ 
-. : que lodo lo dol Reyno que está enc: estb, y los qu 
encabezar lo puedan hacer en ¿1 precio que agora está, como siempre se ha ho- 
cho, guardando la cláusula del testamento de la Reyna Dona Isabel... (COR= 
TES DE LEON Y CASTILLA, Madrid 1892, 1Vo, 265, petición 14, Valladolid 
1518; las primeras cortes de Carlos Vo. y ena que es jurado Carlos lo.) 

Dicho presupuesto está publicado en COLECCION DE DOCUMENTOS INEDI- 
TOS PARA LA HISTORIA DE ESPAÑA (Madrid 1801, XXXIX 423 a 420; DEL 
CORTESANO AL DISCRETO, lo, 535 a 638); doy un resumen; hay un error de 
copla o de asinto, (1) que da úna diferencia de un millón de maravedfes: 


- Ingresos de rentas ordinarias (segúnDle- 1 
go Clemencín, los encabozamientos de «ale: 
balas y tercias' en 1504 dieron 341 millon: 
de mrs., ELOGIO DE LA REINACATOLICA, 
Madrid 1821) 

- Monto do las rentas comprometidas por 
situados (mercedes en dinero o pan), lbrar 
zas (pagos pendientes), vencimientos de prés. 
tamos Guros al quitar), escribanías, cálculo , 
de. juros (rentas) que So venderán en el año, 

'echos de los recaudadores (11 al mill 

y otros derechos) y receptores (10 al millar) 
y gracia dol tributo en el almojarifazgo de 
Sevilla. 


317,710,227 


157.935.633 


«Saldo disponible (1) 160.834.504 

- Casa del rey (sta civil de las personas 
reales): Ñ 

Despensa y oflclos (servicio de cámara) del 
rey don Fernando, 

Despensa y ofíclos (servicio de cámara) de 
Ja relna doña Juana y de suesposoel rey don 
Folipe lo, 

Conlínuos (guardias de palacio y de perso- 
nas real 


10,000,000 


25,011,000 


5.000,00 — ( 40.017.000) 
- Administración de justicia (real y pagada 
por la Corona); 

El Concejo (Rea1), los alcaldes, alguacil 
y secretarios do “Casa y corte", y la fustl- 
cla de Galleta. 

Corregidores (los veedores dela Coronaen 
provincias o relnos). 
- Administración de la Real Hacienda (Con 
tadurfa y Tesorería): 

Contadores mayores y mayordomo (de la 
Corona), 


3.381.400 


893.000 (4.274.400) 


1.050.000 


500.000 (1.560.000) 


Lugartententes de contadores (de la Corona) 
- Administración militar: 

Acostamientos (sueldos- mercedes) de caba» 
Meros, 

“Acostamientos (sueldos- mercedes, rentas 
de tlerras- mercedes). 

A guardas (soldados y ejército técnicamente 
profesional). 

A portugueses (sueldos» mercedos), 

Tenencias (guarniciones de fortalezas) de 
Castilla. 

"Tenencias (guarniciones de fortalezas) del 
Reíno de Granada, 

- Misceláneas 

Otros caballeros y personas extraordina- 
rias, 

“A descargo y cosas extraordinarias, 

= Finca (saldo a favor: 100.834,594 menos 


1 008/400) 


1.693.000 
10,000.00 


80,000,000 
880,000 


4.680.000 


5.570.000 — (102.823,000) 


4.320.000 


7.039.000 € 11.359,000) 


801.194 


160.834,594 160.894, 


Creo ave este presupuesto informa suficientemente al curioso sobre la admi. 
nistración castellana de entonces. 


Por DANIEL DELGADO CUEVAS 


por ningún motivo mantener suhombre 
en una de las principales Provinetas 
del Departamento de La Paz por el 
sólo hecho de que en la Época de la 
Colonia se hubiera crefdo conventen- 
te darle esa denominación a una clr- 
cunscripción territorial que formaba 
parte de las vaslfsimas posesiones es- 
pañolas, antes de que, y como conse- 
cuencia de la Independencia, se hicie- 
ra su división entre las nuevas Nacl 

únes surgidas en el Continente, Con ese 
mismo eriterlo, las autoridades espa- 
folas de aquel entonces podían haber 
bautizado cualquier otro punto de nues- 
tro territorio con el nombre, ponga 
mos por caso, de Moctezuma o Gua- 
timozía, que tendrían tantos o mejores 
títulos que el Jefe Araucano para tal 
homenaje ' histórico, pero que no jus» 
tiflcarían que se hiciera de ellos unta- 
bÓ sagrado para no poder sustituirlos 
por los de prohombres bolivianos ma 
yormente acreedores a tal distinción 
para su perdurabilidad objetiva ante 
las generaciones presentes y futuras 
de la Nación. Es precisamente porque 
siento verdadera veneración por esa 
«tierra de los Chunchos”, como dice 
don Nazarlo, que he pensado en la ne- 
cesidad de cambiar su nombre de Pro» 
vincla Caupolicán por el de Provincia 
Franz Tamayo, para enaltecerla y hon» 
rarla con la denominación de uno de 
los más conspicuos ciudadanos de la 
República a quien nadie puede atre- 
verse a discutir nl menos negar sus 
grandes merecimientos y significado, 
ho solamente en Bolivia sino en Amé» 
rica toda, donde se lo respeta y se lo 


venera como a uno de los hombres 
más representativos en las esferas 
ereativas intelectuales y artísticas. 


Es por ello que yo pretendo que se d6 
su nombre a lo que conceptúo el teso= 
ro territorial más valioso que tiene 
La Paz y que debe llevar un nombre 
que lo enaltezca y contribuya a su fue 
turo esplendor, Debe saberse que en Chi+ 
le no se encuentra nl pueblo, ni can 
tán ni provinela alguna que ostente el 
nombro del Héroe de Alonso de Ercl- 
Ma y Zóñiga, Chile, para inmortall- 
zar esto nombre ha erígido en Santa. 
go, perdido en las breñas del cerro 
Santa Lucia, un pequeño monumento, 
y en la calle San Diego, a Inlclativa 
de un comerciante próspero, existe 
Teatro Caupolicán. De los otros 
héroes de la Araucana, sólo existe 
la editorial que leva el nombre de 
Tegualda y de Fresla, esposa de Cau- 
policán, nada existe pues, salvo en el 
nombre de las bellas damas chilenas. 

En Bolivia se ignora por el común 
de las gentes quién fue Caupolicán y 
solamente quienes tienen una mayor 
cultura o se dedican a escudriñar bie 
bllotecas y revisar antiguos infollos, sa» 
ben que el fue uno de los Jefes de 
Tribu do los araucanos que luchó con 
denodado «valor ' contra los españoles 
qué finalmente” 1o "véhcloron"y sacri- 
fiéáron en atroz tormento proplo de 
aquellas Épocas, tal como hicieron con 
la mayoría de los caudillos Indígenas 
que se les opusleron en las tierras 
conquistadas, como aconteció en nues» 
tro propio país o en el Bajo Perú con 
Tupac Amaru o Tupac Catari, cuyos 
nombres también serfan dignos, 4ca- 
so con más justicia que el de Caupo- 
leán, para nominar alguna Provincia 
en Bolivia. Entonces, por qué razón 
se tiene que mantener un nombre exó- 
tico para nosotros, como lo estamos de- 
mostrando, nada menos que en la más 
rica Provincia del Departamento de 
La Paz y haciendo honor a un caudillo, 
quieras que no, chileno y precisamen-, 
te representativo de su orgullo na- 
elonal, con plena justificación, pero que 
no nos toca a nosotros enaltecer ni 
cooperar a su perdurabilidad por ra» 
zones obvlas. Entiendo que a este res- 
pecto tanto el escritor Pardo Valle co= 
mo cualquier otro bellviano pensará 
lo mismo, no por simple prurito pa- 
triotero sino por legítimo sentímien- 
to patriótico, como al menos lo expe- 
rimento yo y, estoy seguro que todos 
los tolivianos. SÍ en lugar de Caupo= 
lMeán podemos colocar, otro de mayor. 
magnitud, de mayor excelsitud y gran 
deza como fue Franz Tamayo, ¿por 
qué el Sr, Pardo Valle Ignora, que 
Franz Tamayo fue la cumbre de la 
montaña, el grito potente del mar que 
brama? ¿No fue el mago de las letras 
el sojuzgante orador, el profundo fI- 
lósofo, un hombrepolifacéticoque me 
nejaba con destreza las lenguas muet 
tas que hablaron los habitantes de la 
meceta del Pamfr, el sánscrito, el 
griego, el latín, el 'súmero, el hebreo 
y muchos otros idiomas más? ¿Culén 
es para nosotros Caupolicán y quién 
es Franz Tamayo? ¿Se puede compa- 
rar ambas figuras en un mismo nivel? 
¿Puede haber algún paralelismo en- 
tre una montaña y una colina? De nín- 
guna manera, Sr. Pardo Valle, Cawpo- 
cán, no por Índlo, ni por héroe, pue- 
de perpetuar con su nombre una pro- 
vincia paceña, Alonso de Ercilla en 
Araucana no menciona nl al Bajo ni 
al Alto Perú en su célebre discurso, 
pos mortis, 

En cuanto a que se hublera mantent- 
do el nombre de Caupolicán por cua. 
tro siglos como un homenaje al guerre 
ro araucano, eso no es verdad; porque 
en todos los escritos de la 6poca del 
colontaje no se menciona Caupolicán 
sino Mislones de Apolobamba. 

El año 1788 Fray Manuel Trujillo 
Comisario General de Indias, al es. 
cribir sobre ta Provinela San Anto. 
nio de Charcas dice: “Esta tlene a su 
euldado las misiones de Apolobamba 
con los pueblos siguientes: Apolobam= 
ba, Santa Cruz del Valle Ameno, Pu- 
rísima Concepción de Apolobamba, San 
Juan de Buenavista, San José de Uchu- 
plamonas, ete. 

A fs, 140 de la obra DEFENSA DE 
LOS DERECHOS DE BOLIVIA, segundo 
tomo, publicada por don Bautista Saa- 
vedra se lee lo sigulente: «Todos esos 
fafses donde se hallaban esparcidas 
las misiones de Apolobamba y las que 
indetinidamente se extendían hacía 


Norte 3 Worne=to, se adjudicaron taj 
el miwbre de CUÚNCIOS a la Audien- 
cla de Charcas desde 1503. Los toro. 
monas habían sido enumerados según 
Fray Bolívar entre los ehunchos. Y 


pasando aún por enclma de este título 
inconmovible, tenemos que la Célula 
de 5 de Agosto de 1777 declara que los 
territorios de Apolobamba, cuya entra- 
da se estaba por Larecafa, debían ser 
de la Audiencia de Charcas, y del 
Virreinato de Buenos AfreS 

A £s, 281 de la misma obra se lee 
lo sigulente:: “(que de la fundación de 
Toromonas que hicieron aquellos re- 
lglosos (Franciscanos de Moquegua) 
fue a título de conversores de Apolo 
bamba con autorización del Intenden- 
to de La: Paz, con dineros de Virrel- 
nato de Buenos Alres y no del Cuzco 
ml Moquegua; que el obispo de La Paz 
en cumplimiento de la Célula de 1804 
entregó a las misiones de Charcas, 
Aquellas conversiones que se repular 
ron siempre como Integrantes de la de 
Apolobamba, viniendo el año 1810 aen- 
contrar las cosas en este estad 

En la obra Ufulada Descripción del 
territorio de las míslones francisca» 
nas de Apolotamba, publicada por cuen- 
la del Gobierno Boliviano el año 1905, 
página 2, dice “No es tanficil explicar 
el origen de la palabra Caupolicán, tan 
usado como la de Apolobamba. No en- 
contramos noticía de ningón Capitán in. 
áfgena, que tan célebre como el arau- 
cano hublera merecido dar su nombre 
al territorio testigo de sus aventuras? 
No será un nombre inventado a capri- 
cho como tantos otros? No sabemos 
decirlo, NI es tampoco cosa 1ác1l el 
determinar con precisión el territorio 
a que so dio el nombre de Apolobamba, 

En la cbra escrita por el Obispo 
Armentla sobre Misiones de Apolobam- 
ba se lee lo siguiente; “Las míslones 
franciscanas de la Provincia Charcas, 
fueron las que fundaron las misiones 
de Apolotamba regentándolas hasta el 
año 1807, 

A fs. 336 de la obra citada cuando 
desempeñaba las funciones de Subdelt- 
fado de las misiones de Apolobamba 
(año 1789) Don Josepht de Santa Cruz, 
padre dol Mariscal Andrés de Santa 
Cruz recién se hace uso de tal deno- 
minación empero en la forma siguler- 
te; Mistones de Apolovamba Caupoli- 
e 

De lo tronserito se tiene que duran» 
te el Coloniaje no se ha denominado 
Caupolicán a las Misiones de Apolo 
bamba sino desde elaño1789 y tampoco. 
durante la República. El Marlscal Jo- 
sé Antonlo de Sucre al dictar el Do- 
creto de 23 de Enero de 1828 no Indl- 
ca en forma concreta que las mislones 
de Apolotamba en el sucesivo se deno- 
iminará Caupolicán, En el segundo con- 
siderando manifiesta: “que la fijación 
exacta de la división territorial de la 
República toca al cuerpo legislativo, 
“sin embargo de lo cual continuará ej 
que actualmento tiene Interín se haga 
Ya nueva demarcación. 

En el Art. 1o. Indica: “alentras se 
haga la división conslltucional del te- 
reitorio, continuará-el que actyalmen- 
de tiene on cinco departamentos a sa- 
bor: el de Chuquisaca, Polosí, La Paz, 
Cochabamba y Santa Cruz, 

Art, 20, Estos departamentos se dí- 
video en provincias, tomando estenom- 
bre las que antes se han llamado Sub- 
delegacías “La Subdelagación a que se 
refiere este artículo corresponde a la 
de Apolobamba y fueron Subdolegados 
Diego de Oblitas y Josept de Santa 
Cruz antes de la República. Conforme 
slo Decreto de organización polftf- 
ca con carácter provincial, debió el 
Poder Legislativo, haber hecho una 
mueva distribución adoptando el nom» 
bre definitico que debían llevar las 
provincias y cantones, La ley de 3 
de Dore. de 1888 y su Reglamento de 
10 de Enero de 1903 nada Índican so- 
bre el particular, plenso que ha le- 


DE HISTORIA? 


gado el momento de que el Parlamen- 
to se pronuncie manteniendo el nom- 
bre de Caupolicán o camijarlo por el 
de Franz Tamayo, 

Participa de este criterlo el Coro- 
nel Ricardo Castañón y Solaligue, hijo 
de dicha Provincia, al manifestar en 
un artículo publicado en “El Diario" 
de 10, de Sepbre, de 1953 dice: “Sa- 
bemos que este (Caupolicán) fue un 
aventajado discípulo de Colo-colo, dig- 
no émulo de Lautaro, indudablemente 
orgullo de los indios araucanos, pero. 
y eso que tiene qué ver con nosotros 
los bolivianos7", Juego sugiere que 
se cambie el nombre de Caupolicáncon 
el de Andrés de Santa Cruz y Cala- 
humana' en homenaje al primer cen- 
denarlo de su fallecimiento. 

El elhos de un pueblo, no está liga. 
do al nombre circunstancial de un 
sillo para pensar que un cambio de 
hombte ha de anular las condiciones 
morales y espirituales de Una comuni- 
2d, El elhos, está dado por otros fac 
tores. De la misma manera, uncamblo 
de nombre, no importa trasiornar geo- 
grafía, historia, tradición, textos esco- 
lares como para poder pensar que los 
benlanos del futuro no han de poder em- 
terarse de la creación de su Depar- 
tamento y su curso posterior. Hoy en 
día, todo está escrito y los beníanos 
han de poder nomás en el futuro com 
sultar en cualquier instante de Jo suee- 


dido. 
Són razones poderosas de naciona 
lsmo, corregir los errores de la 
historia y de la tradición, para esta- 
blecer otra que acomode a muestro 
acervo que sea pura, más Justa y más 
patriótica y por qué no decirlo, como 
repudio a todo lo que proviene del país 
que nos arrebató el Lítoral y nos em- 
claustró dentro de los límites de mues- 
tras montañas sometiéndonos a vil va: 
sallaje cohibléndonos surgtr en el de- 
sarrollo económico, siendo su ambi- 
sión actual invadir nuestro. territorio 
y extender sus dominios reducióndo- 
hos a su mínima expresión, Es razo 
hable permitir. que héroes exóticos d 
países enemigos lleven el nombre de 
una Provincia pacéña comounhumillan- 
te sometimiento por solo el criterio 
huero de mantener la tradición? A qué 
títulq y sobre qué mérito bollvianista 
vamos a soportar semejante humilla- 
ción, sl se tiene en cuenta más que to» 
do que se ya encaminando la educación 
de las generaciones futuras en la altI- 
'z y el pundomor nacionalista, que 
enfuiciara también con su palabra y 
conducta Oscar Unzaga de la Vega? 
Llega a extremos la ingratitud hu- 
mana, lo que diríamos de otro modo, 
“que 'no hay memoria, todo se olvida 
en muestro país', en otros pueblos lo 
ejemplar de sus hombres se trasluce 
a través de monumentos y en Bolívia 
hay ausencía de monumentos y se resls- 
de a perpetuar dignamente la ex 
memoria de sus prohombres. 
lamentar que el señor Pardo Valle 
no haya considerado este aspecto y has» 
ta clerto_punto. quiera distorciónar el! 
culto "de nuestros manes suplantañdo” 
con un héroe chileno, acaso no tiene 
en cuenta que Ja avalancha Incontentr 
ble que avanza y quo nadlo podrá de- 
tener, la relvindicación marílima de 
Bolivia, incluye a todos en general y 
que a la larga tiene que ser nuestro 
nico credo? Seamos patriotas y pen- 
semos antes en lo nuestro, corrija 


* mos los orrores de la tradición y de 


la historia y hagamos promesa de fe 
para combatir todo aquello que aten» 
ta muestro envilecimiento y nos com- 
funda en un plano de inferioridad en 
un complejo de subestimación, 

Quiero aún referirme a la crítica 
que hace Don Nazaro sobre el laco- 
nismo de ml proyecto de ley, no qule- 
ro incidir mucho sobre este partícu- 
lar, pero sí, debo manifestar, que 


CORO POLIFONICO... 


(Viene de la página 2) 


ol afiotamiento constonte del grupo- 
coral, 


FIGURAS QUE SE DESTACAN.- No 
podemos dejar de mencionar a per- 
sonas que en colidad de socios ho» 
norarios, fundadores y activos valo- 
res del arte lírico permanecen liga- 
dos al Coro de sus afectos, nombres 
como: el Dr. José María Salinas, Sr, 
Hugo Alfonso Solmón, Sr. Enriq 

Úzquiono, Sr. Mario Vargas Rodri. 
guez. Quique Mercado, Mario Ríos, 
José Ibañez Estrada, Edith Iturri Pa- 
tiño, Yolondo Ríos de Kerscher, Bea- 
triz Voldivia, Jorge Solíz Pereyro, 
Mario Rubín de Celis, Gonzalo Pine- 
do y otros, quienes con su oporte in- 
telectual o musical hon contri 
al Coro Polifónico Nacional. 


RENOVACION.- Como en toda Ins- 
titución numerosa por sus filos hon 
posado cientos de personas, quie- 
nes por razones diferentes como ser: 
octividedes profesionales, estudios, 
cambio de estodo, viajes obligados, 
se han alejado de la entidad, produ. 
ciéndose en consecuencia una reno- 
vación casi permanente, Es por ello 
loable lo constante presencia de al» 
gunos fundadores que como Hugo 
Siemon A., Mario Gorcia y Morio Ri- 
veros trabajan con cariño entrañable 
por lograr seguir adelante. 


Si bien lo gron moyoría de sus 
componentes a su paso hon confri- 
buido ol logro de sus ideales, lo en- 
tidod en algunos casos ha visto ne- 
cesario seleccionar o sus integron- 
tes a fin de conseguir con ello uno 
unidad definitiva. 


El primer directorio del coro con» 
16 0 Luis Joffré y Mario Vargas Ro- 
dríguez como Presidente y Vicepre- 
sidente respectivamente. El lunes 
último se posesionó como Presiden- 
e el Sr. René Ibóñez Rodríguez (ele- 


fente, quienes 
el 5 de Di- 


ne sesión de Honor. 


OBJETOS PRINCIPALES.- La tarea 
de aprender más, marcha acorde con 
sus proyecciones futuros. Áctualmen 
te con 50 voces que componen el co- 
ro y al celebror sus bodos de cristal 
emprenden una nueva olaa, la de su 
mayoría de edad, en base a buenas 
y amargas experiencias, con anhelos 
firmes de lograr su consagración de- 
finitivo, teniendo como meto prin 
pol ogigontr nuestra música, hacer- 
lo conocer dentro y fuera del país en 
sus diferentes y bellas ormonías par 
ro engrandecer más el arte coral bo- 
fiviono, pues se ha visto en Festi- 
voles extranjeros que nuestra músi- 
ca es el “césomo, ábrete"* para un 
éxito total. 


Ese es el mérito de la máxima 
entidad coral nacional que al cabo 
de 15 años de constante superación, 
su principal objetivo es lograr que 
lodo Bolivia cante sin distinción de' 
credos, edades ni closes. 


CANTANDO CONFIEMOS EN EL. 
PORVENIR.- Es la característica 
del coro que dice: “Cantando con- 
fiemos en el porvenir, Bolivia tus 
hijos te brindon salud", Así expreso 
en sus versos un mensaje vibrante 
de bolivionismo y osí también sus 
voces confíon en un mejor porvenir. 
Un porvenir que está proyectado en 
los “hijos del coro" un grupo de ni 
ños nacidos de los matrimonios que 
surgieron en su seno y, mientros ven 
crecer o esos vástagos que moñona: 
engrosorán sus filos y continuarén 
la obro de sus progenitores ellos se» 
guirán contando. Hermoso deseo que 
esperan hacer realidad, 


.. DE PARROQUIAS 


las leyes ampulosas a nada « 
acaso más bien a desoriéntay y 
opinión pública, así: repiten a, 
los parlamentarios, los 
Juristas, que toda ley deba 
cónica y clara, que no dé 
terprelaciones' de una y | 
, Menso que mi progecto es an] 
ro, que hasta gente Ígnorante pag 
entenderla y ésa es la mente 
gislador; de consiguiente exa 
está fuera de lugar, 
«Cumple con tu deber ein 
importe un ardito, la fama 0 Y 
hero" A a 
+ «No esperes recompensas, 
buen hombre sólo cumple el de 
su conclencia”. $ y 
“No olvides que los suyos fudp 
los mismos que encadenaron al 


¡Que tu fe no muera nunca! 


Límites 


(Viene de la página 2) 


za de límites Interdlocesanos 
bían hecho, no sólo sín amiencia mf 
sin oír el parecer de las autorí 
dlocesanas e Interesadas en el 


ca formuló su reclamo, 01 25 de' 
brero, por este proceder arbitrario 


pide ol siguiente decreto; 
tón Caracollo queda 

Vincía de Sicasica y del Depar! 

de La Paz; e Incorporado a la pr 

cía Oruro» 2o, El Cantón Carace 
depende en todos sus ramos de 
nistración del Goblerno de Oruro, y, 
piritualmente del Arzobispado de Ch 
cas”. Este decreto es puesto en 
cimiento del gobernador eclesiási 
de Chuquisaca el 8, medíante nota 
clal, en la cual añado; “También 
dispuesto el Goblerno que la y 
rroquia de Leque en el Cantón, 

ya, se erlja en un curato, Independ! 
to dol de Mohoza, ol cual quedar/apár 
teneciente a esto arzobispado; y 
hoza, que esde la provincia 

sica, dopende dol Obispado de. 
Paz. La Última parte de Ja 
poelcibn anterior. fu cumplida, no 
sí la primera; pues Leque slgui 
viceparroqula de Mohoza, y sta 
gue como una de las parroquias di 
Vicaría foránea de Inquieir, joda 
jurisdicción de la dibcesls de La Pas 
Ja misma que, a la fecha es una de 
vicarías de la prelatura de Cor 


4, REINTEGRACION DE TARIJA 
peer S Toe 10 
Je, A'. 6h, Co 

E atole Cad! raras desd 
estaba bajo la: si liletion ch 
Intendoncía de Potosí, form 
de ella como una de sus provinel 
eclestásticamente pertenecía al; 


de 17 de Febrero de 1807, conamet 
de la Santa Sede, el obispado de 
(Argentina), so le agregó el diatr 
do Tarija Junto con el -gobiernó 
pparándolo del arzobispado de, 
Plata y de la intenencía de 
Declarada la Independencia dal 
Perú, Tarifa so pronunció el 6 de 
nio de 1825 ser su voluntad porte 
cer a la nueva nacionalidad, Nod 
tanto esto, el libertador Bolívar, 
decreto de 7 de Noviembre, del 
mino que siga anexada a la Arete 
tina; el vecindario tarijeño protel 
alradamonte contra esta medida, 
bró sus representantes ante la'As: 
blea Constituyente de 1025, pldle 
su relncorporación a Bolivia; lo que 
ratificado en 26 de Agosto y 7 de 
hasta que consiguló se die 


-a que "Tarija foria parto Ale | 

granto de. Bollela. + | 
Por otra ley de 18 de Noviembr 

1826, se dispone lo siguiente: ' 

Queda reincorporada la provincia 

Tarija al arzobispado de Charei 

20, El Poder Ejecutivo, har que 

gobernador eclesiástico nombre 

Provisor “en aquella provincia, 

rremio a la 10y de 4 del corrió 

Esta ley fue promulgada por el p 

dente Sucre el 22. Como ella no 

tener ejecutoria enel aspecto canóni 

por no provenir de la autoridad po 

Ficia, tuvieron que hacorse gesto 

ante" la Santa Sado, 1 que reción el 

de Septiembre de 1857, expidió el 

cripto ordenando la Pelncorporas 

de Tarija al arzobispado de La Pl: 

cuya ejecución se reali20.14de Feb 

Lo de 1858, 


Mientras tanto, en ese largo lapsod 
tiempo de treinta y un años, la sítuk 
ción ecleslástica de Tarija" atras 
por graves dificultades de carác 
Jurisdícclonal, debidas a la arbitrarl 
dnd del sobierno de Sucrer que At] 
pelló las facultades pontlfictas, señ 
lando límites Interdlocesanos quo 1D | 
eran de su competencia, 6 


5.- DIVISION TERRITORIAL 


En la época, en que los lbertado! 
hacían y deshacían de los asuntos 
clesifsticos a su arbltrio, regía la 
visión jurisdiccional de las parroquiá3. 
bajo el punto de vista personal o 
hico; pero Sucre, esta vez con aclefe 
to, más sin poder para ello, dlspu 
que esta jurisdicción fuese territos 
rial, anticípindose, así, a la modera 
discilplina canónica, El decreto de 1948 
Febrero de 1626 es de este tenor: “16; 
El Prefecto, del departamento (de Po: 
tosf), de acuerdo con el gobernador. 
del arzobispado, dividirá la ciudad el 
cuatro parroquías, por. barrios 
Los habltantes, són feligreses de ÍA 
parroquia a que pertenece el barrióf 
30, Los prefectos de los departan 

los culdarán de que en todos los pa 
blo se hara esta misma división: 
parsoquías, sin distinción alguna. 
elas fa 


